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Alexander Büchner 
 

Abou Ben Adhem 
(1855) 

 
Übersetzung aus dem Englischen von Leigh Hunts 

»Abou Ben Adhem and the Angel« (1834) 
 

 
 

 Abou Ben Adhem — mag sein Stamm gedeihn! — 
 Erwacht᾿ einmal aus sanftem Schlaf;  im Schein 
 Des Monds da sah er, der im Zimmer war, 1 
 Gleich einer blüh᾿nden Lilie, rein und klar, 
5 ᾿nen Engel, der schrieb in ein goldnes Buch. 
 Er sprach, durch Seelenruhe kühn genug, 
 Zu der Erscheinung in dem Zimmer drauf: 
 Was schreibst Du?  und da sah der Engel auf 
 Und sprach mit einem Blick, drein Huld geschrieben: 
10 Die Namen Derer, die den Herren lieben! 
 Auch meinen? fragte Abou.  Nein, nicht doch! 
 Da sprach Abou ganz leise, aber noch 
 Recht herzhaft:  Nun, so sey er denn geschrieben 
 Zu Derer Namen, die die Menschen lieben! 
15 Der Engel schrieb und schwand:  die nächste Nacht 
 Kam wieder er mit großen Lichtes Pracht 
 Und mit den Namen, die der Herr voll Lieben 
 Gesegnet:  Abou stand zuerst  geschrieben.  
 

                                                            
1  Z. 3  B,C, E: Monds da: Mondes 
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